Pastime with good company

Henry VIII
second versiont
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T This version is the more commonly found, with fewer consecutive 5ths, but arguably with less attractive harmonies overall.

* "Gruch so will ... " makes little sense. Possibly the "so" is a scribe's error for "who", asin the origina version "Gruch who lust ...".
further thought: "so" may be a contraction of "whoso".
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